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Наша компания благодарит Вас за Ваш 
выбор и надеется, что настоящее из-
делие торговой марки «Kolner» будет 
полностью отвечать Вашим ожиданиям. 
Для того, чтобы Ваше изделие прослу-
жило Вам долгое время, необходимо 
правильно его использовать, хранить и 
проводить техническое и сервисное об-
служивание, в связи с чем настоятельно 
рекомендуем Вам перед использовани-
ем тщательно изучить информацию, из-
ложенную в настоящем руководстве.

УВАЖАЕМЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ!
При покупке изделия необходимо удо-
стовериться в его работоспособности, 
отсутствии механических повреждений, 
проверить комплектацию и наличие 
штампа торгующей организации, даты 
продажи и подписи продавца с номером 
модели и серийным номером на гаран-
тийном талоне, являющемся неотъем-
лемой частью настоящего руководства.

Біздің компания Сіздің таңдауыңыз үшін 
Сізге алғысын білдіреді және «Kolner» 
сауда таңбасындағы аталған бұйымның 
Сіздің күтулеріңізге толықтай жауап 
беретін болады деп үміттенеміз. Сіздің 
бұйымыңыз Сізге ұзақ уақыт қызмет 
етуі үшін оны дұрыс қолдану, сақтау 
және техникалық және сервистік қызмет 
көрсетуді жүргізіп отыру қажет, осыған 
байланысты Сізге қолданудың алдын-
да осы нұсқаулықта мазмұндалған 
ақпаратты мұқият оқып шығуды үзілді-
кесілді ұсынамыз.

ҚҰРМЕТТІ САТЫП АЛУШЫ!
Бұйымды сатып алу кезінде оның 
жұмысқа қабілеттілігіне, механикалық 
бүлінулердің жоқтығына көз жеткізу, со-
нымен бірге жиынтықтылықты және осы 
нұсқаулықтың ажырамасы бөлігі болып 
табылатын кепілдік талонында үлгінің 
сериясы мен сериялық нөмірімен сату-
шы ұйым мөртабанының, сатылған күні 
мен сатушының қолтаңбасының болуын 
тексеріп алу қажет.
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1 ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ1 ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ

Машина шлифовальная эксцентриковая 
применяется для шлифования дере-
ва и деревосодержащих материалов в 
рамках бытовых нужд. Обращаем Ваше 
внимание на то, что данный электроин-
струмент не предназначен для тяжелых 
и профессиональных работ. Использова-
ние электроинструмента не по назначе-
нию является основанием для отказа в 
гарантийном ремонте.

Настоятельно рекомендуется 
ознакомиться со всеми пункта-
ми настоящего руководства по 

эксплуатации перед использованием из-
делия во избежание возникновения 
опасных ситуаций. 

Данный знак в маркировке озна-
чает наличие в изделии двойной 
изоляции, заземлять изделие не 

требуется.

Данное изделие соответствует 
требованиям:
Технического регламента Та-

моженного союза ТР ТС 010/2011 «О 
безопасности машин и оборудования», 
утвержденный Решением Комиссии Та-
моженного союза от 18 октября 2011г. № 
823; Технического регламента Таможен-
ного союза ТР ТС 020/2011 «Электро-
магнитная совместимость технических 
средств», утвержденный Решением Ко-
миссии Таможенного союза от 9 декабря 
2011г. №879; Технического регламен-
та Таможенного союза ТР ТС 037/2016 
«Об ограничении применения опасных 
веществ в изделиях электротехники и 
радиоэлектроники», утвержденный Ре-
шением Совета Евразийской экономи-
ческой комиссии от 18 октября 2016 г. 
№113.

Данное руководство по эксплу-
атации является неотъемлемой 
частью изделия. Храните руко-

водство по эксплуатации в течение всего 
срока службы изделия.

Изделие предназначено для ис-
пользования только внутри по-
мещения. Запрещено подвер-

гать изделие воздействию 
неблагоприятных атмосферных и внеш-
них воздействий, таких как дождь, снег, 
повышенная влажность, нагрев и про-
чее.

 При работе с из-
делием пользуй-
тесь средствами 

индивидуальной защиты (каска, защит-
ные очки, наушники, перчатки, соответ-
ствующая одежда и обувь). Носите проч-
ную обувь на не скользящей подошве. 
Запрещается работать босиком или в 
обуви с открытым верхом.

Приобретенное вами изделие может 
иметь некоторые отличия от настоящего 
руководства, не влияющие на его эксплу-
атацию.
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2 ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ2 ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

Таблица 1
Наименование 
параметра Значение
Выходное напряжение 
/ Частота 220-240 ~ 50
Потребляемая 
мощность 450 Вт
Размер шлиф. 
пластины 150 мм
Частота холостого хода 7000-13000 об/мин
Амплитуда колебаний 1,6 мм
Габаритные размеры 300х155х180 мм
Длина шнура питания 3 м
Масса 1,6 кг

Шумовибрационные параметры
Таблица 2
Наименование параметра Значение
Шум LpA: 77 dB(A),

LwA: 88 dB(A)
Вибрация ahD: 10,4 м/с², 

KD: 1,5 м/с²

3 КОМПЛЕКТНОСТЬ3 КОМПЛЕКТНОСТЬ

Таблица 3
Наименование Количество
Руководство по эксплуатации 1 шт.
Машина шлифовальная 
эксцентриковая 1 шт.

Шлифовальный диск 125 мм 1 шт.
Контейнер для сбора пыли 1 шт.

4 ТРЕБОВАНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ4 ТРЕБОВАНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ

Безопасная и стабильная работа из-
делия гарантируется только при со-
блюдении следующих условий:
4.1.1 Не используйте электроинструмент 
для любых иных целей, кроме указанных 
в данном руководстве. 
4.1.2 Не допускайте использования 
электроинструмента неквалифициро-
ванными, несовершеннолетними лица-
ми или людьми с недостаточными для 
использования электроинструмента фи-

зическими данными.
В случае передачи электроинструмента 
другим лицам подробно расскажите о 
правилах его использования и дайте оз-
накомиться с настоящим руководством.
4.1.3 Не погружайте электроинструмент 
или отдельные его части в воду или дру-
гие жидкости.
4.1.4 Не используйте электроинстру-
мент, если есть риск возгорания или 
взрыва, например, вблизи легковоспла-
меняющихся жидкостей или газов.
4.1.5 Переносите электроинструмент, 
держа его только за основную рукоятку. 
4.1.6 Не переносите электроинструмент 
во включенном состоянии.
4.1.7 Убедитесь в том, что параметры 
сети соответствуют параметрам, указан-
ным на электроинструменте и в настоя-
щем руководстве.
4.1.8 Подключайте электроинструмент 
к сети только после того, как Вы убеди-
тесь, что выключатель находится в поло-
жении «ВЫКЛ».
4.1.9 При работе с электроинструментом 
пользуйтесь средствами индивидуаль-
ной защиты. В случае необходимости 
воспользуйтесь специальными перчат-
ками, очками, респиратором и наушни-
ками.
4.1.10 При работе с электроинструмен-
том рекомендуется надевать подходя-
щую одежду, чтобы никакие части не 
контактировали с инструментом. Также 
убедитесь, что на Вас нет ничего, что 
могло бы помешать работе или вызвать 
нежелательные последствия.
4.1.11 В целях Вашей безопасности на-
стоятельно не рекомендуется работать 
с ненадежно закрепленной обрабаты-
ваемой деталью или неустойчивой по-
верхностью. По возможности обеспечьте 
надежную фиксацию обрабатываемой 
поверхности или детали.
4.1.12 Подводите электроинструмент к 
обрабатываемой детали/поверхности во 
включенном состоянии.
4.1.13 При работе крепко держите элек-
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троинструмент за основную и дополни-
тельную рукоятки.
4.1.14 Ничего, кроме обрабатываемой 
поверхности или детали, не должно ка-
саться движущихся частей электроин-
струмента.
4.1.15 Не допускайте нагрузку электро-
инструмента, вызывающую его останов-
ку.
4.1.16 Запрещается устанавливать элек-
троинструмент стационарно (например, 
зажимать в тиски).
4.1.17 Не оставляйте включенный элек-
троинструмент без внимания.
4.1.18 Не кладите электроинструмент 
сразу же после отключения, дождитесь 
полной остановки двигателя.
4.1.19 Всегда старайтесь держать элек-
троинструмент так, чтобы пыль и мелкие 
частицы не летели в вашу сторону.
4.1.20 Избегайте попадания шнура пита-
ния на обрабатываемую электроинстру-
ментом поверхность.
4.1.21 Держите шнур питания вдали от ис-
точника нагрева, масла и острых предме-
тов.
4.1.22 При отключении электроинстру-
мента от сети держитесь за штекер шну-
ра питания.
4.1.23 Всегда отключайте электроинстру-
мент от электросети, когда Вы его не ис-
пользуете, а также :
- в случае любых неполадок;
- перед сменой шлифовальных полотен 
или чисткой;
- после окончания работ.
4.1.24 Не пользуйтесь электроинструмен-
том после его падения или если на нем 
видны какие-либо следы повреждения. 
Обратитесь в авторизованный сервис-
ный центр для диагностики или ремонта 
электроинструмента.
4.1.25 При повреждении шнура пита-
ния во избежание опасности его должен 
заменить изготовитель, его агент или 
аналогичное квалифицированное лицо. 
Замена шнура питания осуществляется 
в авторизованном сервисном центре со-

гласно действующему тарифу.
4.1.26 Работа и техобслуживание долж-
ны осуществляться строго в соответ-
ствии с данным руководством. 
4.1.27 Не используйте чистящие сред-
ства, которые могут повредить инстру-
мент (бензин и прочие агрессивные ве-
щества).
4.1.28 Не разрешайте детям контактиро-
вать с электроинструментом.

ВНИМАНИЕ! Ни в коем случае не сле-
дует использовать электроинструмент в 
состоянии алкогольного или наркотиче-
ского опьянения или в иных условиях, 
мешающих объективному восприятию 
действительности, и не следует дове-
рять электроинструмент людям в таком 
состоянии или в таких условиях!
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4.2 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ 
РАБОТЕ С МАШИНОЙ ШЛИФОВАЛЬ-
НОЙ ЭКСЦЕНТРИКОВОЙ.
4.2.1 Перед первым использованием из-
делия включите его без нагрузки и дайте 
поработать несколько минут. Если за это 
время Вы услышите посторонний шум, 
почувствуете повышенную вибрацию или 
сильный посторонний запах, выключите 
изделие, отсоедините шнур питания от 
электросети и обратитесь в авторизован-
ный сервисный центр для диагностики и 
ремонта изделия.
4.2.2 Изделие предназначено для экс-
плуатации с шлифовальными и полиро-
вальными полотнами диаметром 125 мм. 
Всегда правильно и надежно фиксируйте 
рабочий инструмент.

ЗАПРЕЩЕНО устанавливать на изделие 
иные расходные материалы и рабочие 
инструменты, не предусмотренные кон-
струкцией или не одобренные изготови-
телем.

ЗАПРЕЩЕНО применять полотна, пара-
метры которых не соответствуют техни-
ческим требованиям данного изделия по 
диаметру.

ЗАПРЕЩЕНО использовать сильно из-
ношенные, поврежденные, некруглые 
или вызывающие сильную вибрацию  
расходные материалы и рабочие ин-
струменты с видимыми механическими 
повреждениями (сколы, трещины, рас-
слоения).

4.2.3 Во время работы не следует силь-
но давить на электроинструмент.
4.2.4 При работе полотна сильно нагре-
ваются.

ЗАПРЕЩЕНО прикасаться к полотну до 
момента остановки и полного остывания.

4.2.5 Во избежание перегрева изделия 
или рабочего инструмента следует де-

лать перерывы в работе, достаточные 
для охлаждения.
4.2.6 Не используйте инструмент для об-
работки твердых материалов, металлов 
и т.д.
4.2.7 Убедитесь, что поверхность мате-
риала чистая и относительно ровная.
4.2.8 Убедитесь, что на поверхности нет 
посторонних предметов.
4.2.9 Не используйте инструмент без ра-
бочего полотна.

4.3 СВЕДЕНИЯ О КВАЛИФИКАЦИИ 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ И ОБСЛУЖИВАЮЩЕ-
ГО ПЕРСОНАЛА
4.3.1 Для эксплуатации изделия пользо-
вателю не требуется какая-либо специ-
альная квалификация.
4.3.2 К работе с данным изделием не 
допускаются лица, не изучившие на-
стоящее руководство по эксплуатации, 
а также не достигшие 18 лет и не име-
ющие необходимые знания и навыки по 
использованию изделия.
4.3.3 Изделие должно использоваться, 
обслуживаться и ремонтироваться лица-
ми, хорошо знающими характеристики, а 
также обученные правилам пользования 
и безопасности при работе с изделием.
4.3.4 Изделие не предназначено для ис-
пользования лицами (включая детей) с 
пониженными физическими, сенсорны-
ми или умственными способностями или 
при отсутствии у них жизненного опыта 
или знаний, если они не находятся под 
присмотром или не проинструктированы 
об использовании изделия лицом, от-
ветственным за их безопасность. Дети 
должны находиться под присмотром для 
недопущения игр с изделием. Не допу-
скайте контакта животных с изделием. 
Не допускайте присутствия детей, жи-
вотных или посторонних в рабочей зоне.
4.3.5 К работе допускаются лица в хо-
рошей физической форме и уравнове-
шенном душевном состоянии. Ошибки 
в оценках и действиях могут быть очень 
опасными и привести к травмам или ле-
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тальному исходу.
4.3.6 К работе с изделием не допускают-
ся больные лица, а также переутомлён-
ные, находящиеся под действием любых 
веществ или медицинских препаратов.

ЗАПРЕЩЕНО пользоваться изделием в 
состоянии алкогольного или наркотиче-
ского опьянения, а также в иных усло-
виях, мешающих объективному воспри-
ятию действительности, и не следует 
доверять изделие людям в таком состо-
янии или в таких условиях!

4.4 КРИТЕРИИ ПРЕДЕЛЬНЫХ 
СОСТОЯНИЙ
4.4.1 Возникновение сильной вибрации, 
чуждой для данного изделия.
4.4.2 Возникновение посторонних звуков.
4.4.3 Повышение температуры корпуса 
или других частей изделия.
4.4.4 Необратимая деформация корпуса, 
исключающая эксплуатацию изделия в 
нормальном режиме.
4.4.5 Механические повреждения корпу-
са, а также трещины и иные нарушения 
целостности изделия.

ВНИМАНИЕ! В силу технической слож-
ности изделия, иные критерии предель-
ных состояний не могут быть определе-
ны пользователем самостоятельно. В 
случае явной или предполагаемой неис-
правности изделия, во избежание полу-
чения травмы, следует незамедлительно 
выключить изделие, прекратить его экс-
плуатацию и обратиться в авторизован-
ный сервисный центр для диагностики и 
ремонта изделия.

При получении травмы при работе с 
изделием нужно незамедлительно пре-
кратить любые работы и обратиться за 
медицинской помощью к врачу или в 
ближайшее медицинское учреждение.

4.5 ПЕРЕЧЕНЬ КРИТИЧЕСКИХ 
ОТКАЗОВ
4.5.1 не использовать при обнаружении 
повреждений / деформации корпуса;
4.5.2 не использовать при обнаружении 
повреждений / деформации рукоятки;
4.5.3 не использовать при появлении 
дыма / запаха гари непосредственно из 
корпуса изделия;
4.5.4 не использовать с перебитым или 
оголенным электрическим кабелем;
4.5.5 не использовать на открытом про-
странстве во время дождя (в распыляе-
мой воде);
4.5.6 не включать при попадании воды в 
корпус;
4.5.7 не использовать при сильном ис-
крении;
4.5.8 не использовать при появлении 
сильной вибрации.

4.6 ДЕЙСТВИЯ ПЕРСОНАЛА В СЛУЧАЕ 
ИНЦИДЕНТА, КРИТИЧЕСКОГО ОТКАЗА 
ИЛИ АВАРИИ
При возникновении инцидента, аварии 
и чрезвычайной ситуации следует не-
замедлительно остановить работу с 
изделием, обратиться за помощью и в 
авторизованной сервисный центр, дей-
ствовать по указаниям сервиса, если та-
ковые поступили, и не допускать нахож-
дение людей в зоне аварии и изделия.
В случае возникновения происшествия 
убедитесь, что поблизости от места вы-
полнения работ имеется аптечка первой 
помощи. Заменяйте все использованные 
компоненты аптечки.
Незамедлительно остановите работу с 
изделием и окажите первую помощь по-
страдавшему.
Обращаясь за помощью, сообщайте 
следующую информацию: место проис-
шествия, описание происшествия, число 
пострадавших, тип травм и свое имя.
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1. Регулятор скорости
2. Вентиляционные отверстия
3. Выключатель
4. Основная рукоятка
5. Шнур питания
6. Дополнительная рукоятка
7. Рабочий диск
8. Фиксатор дополнительной рукоятки
9. Патрубок для подключения контейнера для сбора пыли
10 Контейнер для сбора пыли

5 ФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ5 ФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

1 2 3 4 5

6 8 7 9 10
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6 ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ6 ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ

ВНИМАНИЕ! Перед выполнением лю-
бых операций убедитесь, что инструмент 
выключен и отключен от питающей сети.

6.1 УСТАНОВКА ШЛИФОВАЛЬНОГО 
ПОЛОТНА
ВНИМАНИЕ! Машина шлифовальная 
эксцентриковая (далее по тексту МШЭ) 
оснащена системой быстрой замены 
шлифовальных полотен (крепление на 
самозацепляемой основе).

6.1.1 Перед установкой нового шлифо-
вального или полировальной полотна 
необходимо удалить старое полотно и 
очистить рабочий диск от пыли.
6.1.2 Установите шлифовальное полотно 
на рабочий диск.

6.1.3 Следите за тем, чтобы отверстия 
шлифовального полотна и рабочего дис-
ка совпадали друг с другом.

Обращаем Ваше внимание, что при ра-
боте с крошащимися материалами осо-
бенно велик риск образования мелких 
частиц, которые могут попасть внутрь 
инструмента (такими, как ДВП) необхо-
димо использовать пылесос. При засо-
рении инструмента большим количе-
ством таких частиц инструмент не будет 
принят на бесплатное гарантийное об-
служивание!

7 ПОРЯДОК РАБОТЫ7 ПОРЯДОК РАБОТЫ

Данная модель предназначена для экс-
плуатации в районах с умеренным кли-
матом в температурном диапазоне от 
+5°С до +40°С и относительной влажно-
сти воздуха не более 80%.

7.1 ПЕРЕД НАЧАЛОМ РАБОТЫ
7.1.1 Прежде чем подключить электро-
инструмент к питающей сети, убедитесь, 
что параметры сети отвечают требовани-

ям, указанным в настоящем руководстве 
и на электроинструменте.
7.1.2 Проверьте целостность электроин-
струмента и шнура питания.
7.1.3 При использовании удлинителя 
убедитесь, что он рассчитан на мощ-
ность электроинструмента.

ВНИМАНИЕ! Электроинструмент пред-
назначен для шлифования и полировки 
лакированных, ровных и выпуклых по-
верхностей из дереваи деревосодержа-
щих материалов.

7.2 ВКЛЮЧЕНИЕ И ВЫКЛЮЧЕНИЕ 
7.2.1 Чтобы включить электроинстру-
мент, подсоедините штекер шнура пита-
ния к сети и нажмите выключатель.
7.2.2 Для выключения электроинстру-
мента, нажмите на выключатель и от-
соедините штекер шнура питания от 
электросети.

7.3 РЕГУЛЯТОР СКОРОСТИ
Скорость вращения рабочего диска мо-
жет быть увеличена или уменьшена с 
помощью поворота регулятора.

7.4 ШЛИФОВАНИЕ
7.4.1 Установите шлифовальное полотно 
крупной зернистости.
7.4.2 Включите МШЭ, прижмите ее всей 
площадью шлифовального полотна к об-
рабатываемой поверхности, и круговыми 
движениями равномерно перемещайте 
по обрабатываемой поверхности.
7.5 ПОЛИРОВАНИЕ
ПРИМЕЧАНИЕ! Для исключения пере-
гревания обрабатываемой поверхности 
при полировании всегда выбирайте низ-
кое число оборотов (1-2 ступень). Чтобы 
добиться наилучших результатов при 
полировании, насадки должны регуляр-
но подвергаться очистке. Промывайте 
полировальные насадки теплой водой 
и мягкими моющими средствами (запре-
щается использовать любые растворите-
ли и разбавители).
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7.5.1 Установите полировальную насадку 
на рабочий диск.
7.5.2 Равномерно нанесите полиро-
вальное средство на обрабатываемую 
поверхность, которую необходимо отпо-
лировать.
7.5.3 Включите МШЭ, прижмите ее всем 
рабочим диском к обрабатываемой по-
верхности, и круговыми движениями 
равномерно перемещайте по обрабаты-
ваемой поверхности.
7.5.4 При необходимости повторите на-
несение полировального средства.

8 ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ8 ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

8.1 После окончания работ необходимо 
провести очистку изделия от пыли и гря-
зи. Особое внимание необходимо уде-
лить вентиляционным отверстиям.
Для чистки корпуса не следует использо-
вать чистящие средства, которые могут 
привести к образованию ржавчины на 
металлических частях изделия или по-
вредить пластиковую поверхность. Про-
трите корпус изделия влажной мягкой 
тканью, после чего вытрите насухо.
8.2 В процессе эксплуатации угольные 
щетки подвержены износу. Своевремен-
ная замена угольных щеток значительно 
увеличит срок службы изделия. Для их 
замены обращайтесь в авторизованный 
сервисный центр.
8.3 Регулярно проверяйте надежность 
крепления всех винтов. При обнаруже-
нии ослабленного винта немедленно за-
тяните его. В противном случае Вы под-
вергаете себя риску получения травмы.

9 ПРАВИЛА ХРАНЕНИЯ9 ПРАВИЛА ХРАНЕНИЯ

9.1 Хранить изделие необходимо при 
температуре окружающей среды от 
+5°С до +40°С и относительной влаж-
ности воздуха не более 80% в закрытом 
отапливаемом помещении, недоступном 
для детей и животных. В случае дли-
тельного хранения, следует использо-

вать заводскую упаковку. 
9.2 При транспортировании, погрузке, 
разгрузке и хранении изделия следует 
руководствоваться, помимо изложенных 
в руководстве по эксплуатации, следую-
щими требованиями:
- запрещается подвергать изделие су-
щественным механическим нагрузкам, 
которые могут привести к повреждению 
изделия и /или нарушению целостности 
его упаковки;
- необходимо избегать попадания на из-
делие или его упаковку воды, снега и 
прочих осадков, а также солнечного и 
иного излучения.
9.3 Срок хранения изделия составляет 
20 лет при соблюдении условий, указан-
ных в пунктах 9.1 и 9.2. 
9.4 Во избежание повреждений пере-
возите изделие только в заводской упа-
ковке. После транспортирования или 
хранения изделия при пониженной тем-
пературе необходимо выдержать его 
при комнатной температуре не менее 
двух часов.
9.5 Перед транспортированием или пе-
редачей на хранение при отрицательной 
температуре, бывшего в эксплуатации, 
изделия необходимо убедиться в том, 
что в изделии отсутствует вода. Все по-
верхности изделия должны быть сухи-
ми. Подробные требования к условиям 
транспортирования смотрите в ГОСТ 
15150-69.
9.6 Оберегайте изделие от значитель-
ных перепадов температур и воздей-
ствия прямых солнечных лучей. Подроб-
ные требования к условиям хранения 
смотрите в ГОСТ 15150-69 (Условие 1).
9.7 Неправильная утилизация изделия 
наносит непоправимый вред окружаю-
щей среде. Не выбрасывайте неисправ-
ное изделие, а также отработанные эле-
менты питания вместе с бытовыми
отходами. Обратитесь для этих целей 
в специализированный пункт утилиза-
ции. Адреса пунктов приема бытовых 
изделий, оборудования и отработан-
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ных элементов питания на переработку 
Вы можете получить в муниципальных 
службах Вашего населенного пункта.

10 СРОК СЛУЖБЫ10 СРОК СЛУЖБЫ

Данное изделие при соблюдении всех 
требований, указанных в настоящем ру-
ководстве, должно прослужить не менее 
3-х лет.
Изготовитель обращает внимание поку-
пателей, что при эксплуатации изделия 
в рамках личных нужд и соблюдений 
правил пользования, приведенных в 
данном руководстве по эксплуатации, 
срок службы изделия может значитель-
но превысить указанный в настоящем 
руководстве.
Изготовитель оставляет за собой право 
вносить в конструкцию и комплектацию 
изменения, не ухудшающие эксплуата-
ционные качества изделия.

11 ВОЗМОЖНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ  11 ВОЗМОЖНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ  
И МЕТОДЫ ИХ УСТРАНЕНИЯИ МЕТОДЫ ИХ УСТРАНЕНИЯ

Если изделие вышло из строя, не сле-
дует пытаться отремонтировать его са-
мостоятельно. Настоятельно рекомен-
дуется обратиться в авторизованный 
сервисный центр.

12 ГАРАНТИИ ИЗГОТОВИТЕЛЯ12 ГАРАНТИИ ИЗГОТОВИТЕЛЯ

Обращаем Ваше внимание, что в тече-
ние гарантийного срока изделие будет 
принято на бесплатное сервисное об-
служивание или ремонт при соблюде-
нии следующих условий:
Гарантийные обязательства осуществля-
ются при наличии правильно заполнен-
ного гарантийного талона с указанием в 
нем даты продажи, серийного номера, 
печати (штампа) торгующей организа-
ции, подписи продавца. У вас может 
быть не заполнен гарантийный талон 
(например, при покупке в интернет-мага-
зине). В этом случае рекомендуем рас-
печатывать и сохранять кассовый чек, 

чтобы подтвердить дату приобретения 
товара, и предъявлять их при обраще-
нии в сервисный центр. При отсутствии 
у Вас правильно заполненного гаран-
тийного талона мы будем вынуждены 
отклонить Ваши претензии по качеству 
данного изделия. Во избежание недораз-
умений убедительно просим Вас перед 
началом работы с изделием вниматель-
но ознакомиться с руководством по экс-
плуатации.
Обращаем Ваше внимание на исключи-
тельно бытовое назначение изделия. Ус-
ловия гарантии не предусматривают пе-
риодическое техническое обслуживание 
на дому у владельца. Правовой основой 
настоящих гарантийных условий явля-
ется действующее законодательство 
Российской Федерации, в частности, по-
следняя редакция Федерального закона 
«О защите прав потребителей» и Граж-
данский кодекс Российской Федерации. 
Гарантийный срок эксплуатации изделия 
указан на гарантийном талоне. Этот срок 
исчисляется со дня продажи через роз-
ничную сеть.
Наши гарантийные обязательства рас-
пространяются только на неисправно-
сти, выявленные в течение гарантийного 
срока, и обусловленные производствен-
ными, технологическими и конструктив-
ными дефектами, т. е. допущенными по 
вине компании-изготовителя.

12.1 Гарантийные обязательства не 
распространяются на:
12.1.1 Неисправности изделия, возник-
шие в результате:
- несоблюдения пользователем предпи-
саний руководства по эксплуатации;
- механического повреждения, вызван-
ного внешним или любым другим воз-
действием;
- применения изделия не по назначению;
- неблагоприятных атмосферных и 
внешних воздействий на изделие, таких 
как дождь, снег, повышенная влажность, 
нагрев, агрессивные среды, несоответ-
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ствие параметров питающей электросе-
ти требованиям руководства по эксплу-
атации;
- использования принадлежностей, рас-
ходных материалов и запчастей, не 
предусмотренных технологической кон-
струкцией данной модели, не рекомен-
дованных или не одобренных произво-
дителем.
- попадания внутрь изделия инородных 
предметов или засорения вентиляцион-
ных отверстий большим количеством от-
ходов, таких как пыль и т.п.
12.1.2 Изделия, подвергавшиеся вскры-
тию, ремонту или модификации неупол-
номоченными на то лицами.
12.1.3 Неисправности, возникшие вслед-
ствие ненадлежащего обращения или 
хранения изделия, такие как:
- Наличие ржавчины на металлических 
элементах изделия;
- Обрывы и надрезы шнура питания;
- Сколы, царапины, сильные потертости 
корпуса, пластиковых частей изделия и 
др.
12.1.4 Неисправности, возникшие в ре-
зультате перегрузки изделия, повлекшей 
выход из строя электродвигателя или 
других узлов и деталей.
12.1.5 Изделия без читаемого серийного 
номера.
12.1.6 Расходные материалы, сменные 
детали, узлы, подлежащие периодиче-
ской замене, а также аксессуары и ком-
плектующие, поставляемые в комплекте 
с изделием.
12.1.7 К безусловным признакам пере-
грузки относятся:
- деформация или оплавление деталей 
и узлов изделия;
- одновременный выход из строя ротора 
и статора двигателя;
- потемнение или обугливание изоляции 
проводов.

Обращаем Ваше внимание, что достав-
ка изделия в сервисный центр и из него 
осуществляется конечным потребите-

лем (владельцем) или за его счет.
Техническое освидетельствование изде-
лия на предмет установления гарантий-
ного случая производится только в авто-
ризованном сервисном центре.

Срок службы изделия  
составляет 5 лет.

ВНИМАНИЕ! При покупке изделия тре-
буйте проверки комплектности и исправ-
ности, а также правильного заполнения 
гарантийного талона.

Список сервисных центров можно уз-
нать у продавца или на сайте ставр.рф, 
stavr-tools.ru

13 ПРОЧАЯ ИНФОРМАЦИЯ13 ПРОЧАЯ ИНФОРМАЦИЯ

Импортер, уполномоченное изготови-
телем лицо: ООО «Омега». 
Адрес: 432048, Российская Федерация, 
Ульяновская область, г.о. город Улья-
новск, г. Ульяновск, ул. Локомотивная, 
зд.14А. 
Телефон: +78422324242
Адрес электронной почты:
mail@simbirsk-crown.ru

Изготовитель: ЙОНГКАНГ БКОДА 
ТРАДИНГ СО. ЛТД. 
Адрес: Флоор 3, №.3, Буилдинг 1, Лане 
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1 ЖАЛПЫ НҰСҚАУЛАР1 ЖАЛПЫ НҰСҚАУЛАР

Эксцентрлі ажарлағыш машина (бұдан 
әрі-құрал, электр аспабы, дрелдер, 
бұйым) ағаш, металл, керамика және 
пластикті бұрғылау үшін қолданылады. 
Бұйымның тұрмыстық мақсаты бар. Бұл 
бұйымның ауыр өнеркәсіптік жұмыстарға 
арналмағанына назар аударамыз. 
Бұйымды мақсатына сай емес пайдала-
ну кепілді жөндеуден бас тарту үшін негіз 
болып табылады.

Қауіпті жағдайлардың туындау-
ын болдырмау үшін бұйымды 
пайдалану алдында осы пайда-

лану жөніндегі нұсқаулықтың барлық 
тармақтарымен танысу ұсынылады.

 Таңбаламадағы аталған белгі 
бұйымда қосарлы 
оқшаулағыштың болуын 

білдіреді (сынып II МЕМСТ IEC 60745-1-
2011), бұйымды жерге тұйықтау талап 
етілмейді. 

Аталған бұйым келесі 
талаптарға сәйкес болады: 
Кедендік одақ Комиссиясының 

2011 жылдың 18 қазанындағы №823 
Шешімімен бекітілген КО ТР 010/2011 
«Машиналар мен жабдықтардың 
қауіпсіздігі туралы» Кедендік одақтың 
Техникалық регламентіне; Кедендік одақ 
Комиссиясының 2011 жылдың 9 
желтоқсанындағы №879 Шешімімен 
бекітілген КО ТР 020/2011«Техникалық 
құралдардың электромагниттік 
үйлесімлілігі туралы» Кедендік одақтың 
Техникалық регламентіне.

Осы Пайдалану нұсқаулығы 
бұйымның ажырамас бөлігі 
болып табылады. Пайдалану 
жөніндегі нұсқаулықты 

бұйымның барлық қызметтік мерзімінің 
ішінде сақтаңыз. 

Өнім тек үй-жайдың ішінде 
пайдалануға арналған. Өнімді 
жаңбыр, қар, жоғары 

ылғалдылық, жылыту және т. б. сияқты 
қолайсыз атмосфералық және сыртқы 
әсерлердің әсеріне ұшыратуға тыйым са-
лынады.

Өніммен жұмыс 
істеу кезінде жеке 
қ о р ғ а н ы с 

құралдарын (қорғаныс көзілдірігі, 
құлаққаптар, қолғаптар, арнайы аяқ киім, 
тиісті киім) пайдаланыңыз. Табаны 
сырғанамайтын берік аяқ киімді киіңіз. 
Жалаң аяқ немесе ашық аяқ киіммен 
жұмыс жасамаңыз.

Сіз арқылы сатып алынған бұйым осы 
нұсқаулықтан оны пайдалануға әсер 
етпейтін кейбір айырмашылықтарға ие 
болуы мүмкін.
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2 ТЕХНИКАЛЫҚ ТАЛАПТАР2 ТЕХНИКАЛЫҚ ТАЛАПТАР

1 кесте
Параметр атауы Мән
Шығу кернеуі/жиілік 220-240 ~ 50
Қуатты тұтыну 450 Вт
Ұнтақтау мөлшері 
пластиналар 150 мм

Бос жүріс жылдамдығы 7000-13000 об/мин
Тербеліс амплитудасы 1,6 мм
Өлшемдері 300х155х180 мм
Қуат сымының 
ұзындығы 3 м

Салмағы 1,6 кг

Өнімнің шу діріл параметрлері
2 кесте
Параметр атауы Мән
Шу LpA: 67 dB(A),

LwA: 76 dB(A)
Діріл ahD: 2,86 м/с², 

KD: 1,5 м/с²

3 ЖИЫНТЫҚТЫЛЫҚ3 ЖИЫНТЫҚТЫЛЫҚ

3 кесте
Атауы Саны
Пайдалану жөніндегі 
нұсқаулық 1 дана

Эксцентрлі ажарлағыш 
машина 1 дана

Тегістеу дискісі 125 мм 1 дана
Шаңға арналған контейнер 1 дана

4 ҚАУІПСІЗДІК ТАЛАПТАРЫ4 ҚАУІПСІЗДІК ТАЛАПТАРЫ

Бұйымның қауіпсіз және тұрақты 
жұмысына келесі шарттарды сақтау 
кезінде ғана кепілдік беріледі: 
4.1.1 Аталған бұйымды осы нұсқаулықта 
аталғандардан басқа кез келген 
мақсаттар үшін қолданбаңыз. 
4.1.2 Бұйымды біліксіз, кәмелеттік жасқа 
толмаған немесе бұйымды қолдануға 
физикалық қабілеттері жеткіліксіз 
тұлғалардың қолдануларына жол 
бермеңіз. Бұйымды басқа тұлғаларға 
берген жағдайда оны қолдану ережелері 

жөнінде толығырақ айтыңыз және 
аталған нұсқаулықпен таныстырыңыз. 
4.1.3 Бұйымды немесе оның жеке-
лей бөліктерін суға немесе басқа да 
сұйықтықтарға батырмаңыз. 
4.1.4 Бұйымды егер жану немесе жары-
лыс қаупі бар болған жағдайда, мәселен, 
тез жанғыш сұйықтықтар мен газдардың 
маңында қолданбаңыз. 
4.1.5 Бұйымды оның негізгі тұтқасынан 
ұстай отырып жылжытыңыз. 
4.1.6 Бұйымды іске қосулы күйде 
жылжытпаңыз. 
4.1.7 Жұмыс аймағында балалардың, 
жануарлардың немесе бөгде 
тұлғалардың болуларына жол бермеңіз. 
4.1.8 Желі параметрлерінің бұйымда 
және аталған нұсқаулықта көрсетілген 
параметрлерге сәйкес екендіктеріне көз 
жеткізіңіз. 
4.1.9 Бұйымды желіге ажыратқыш 
«Сөнд» күйінде тұрғандығына көз 
жеткізгеннен кейін ғана қосыңыз. 
4.1.10 Бұйыммен жұмыс жасау кезінде 
жеке қорғаныс құралдарын қолданыңыз. 
Қажет болған жағдайда арнайы 
қолғаптарды, көзілдіріктерді және 
құлаққаптарды қолданыңыз. 
4.1.11 Жұмыс жасау кезінде ешбір 
бөліктері бұйыммен жанаспайтындай 
қолайлы киімді кию ұсынылады. Соны-
мен бірге Сізде қажетсіз салдарларды 
шақыратын немесе жұмысқа кедергі жа-
сай алатын ештеңе жоқ екендігіне көз 
жеткізіңіз. 
4.1.12 Сенімсіз бекітілген өңделуші 
бөлшекпен немесе тұрақсыз бетпен 
жұмыс жасау ұсынылмайды. Өңделуші 
бетті немесе бөлшектерді сенімді 
бекітумен қамтамасыз етіңіз, мәселен, 
қысқыштың көмегімен, 
4.1.13 Өңделуші беттен немесе 
бөлшектерден басқа ештеңе бұйымның 
қозғалып тұрған бөліктеріне жанаспау-
лары керек. 
4.1.14 Бұйымның тоқтап қалуын 
шақыратын жүктемеге жол бермеңіз. 
4.1.15 Іске қосулы бұйымды назарсыз 
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қалдырмаңыз. 
4.1.16 Бұйымды ажыратқаннан кейін 
бірден салмаңыз, қозғалтқыштың толық 
тоқтауын күтіңіз. 
4.1.17 Бұйымды ұшқындардың, шаң 
мен шағын бөліктердің Сіз жаққа 
ұшпайтындай етіп ұстаңыз. 
4.1.18 Қуат сымыдің бұйым арқылы 
өңделуші бетке тиіп кетуін болдырмаңыз. 
4.1.19 Қуат сымыді қызу, май және өткір 
заттардың көздерінен алыс ұстаңыз. 
4.1.20 Бұйыммен жұмыс жасау 
кезінде жерге тұйықталған заттармен 
жанаспаңыз (мәселен, құбыр желілеріне, 
жылыту радиаторларына, газ плитала-
рына, тоңазытқышқа). 
4.1.21 Бұйымды желіден ажырату үшін 
қуат сымыдің істікшесінен ұстаңыз. 
4.1.22 Сіздің бұйымды қолданбаған 
кезіңізде оны әрдайым электр желісінен 
ажыратып отырыңыз, сонымен қатар: 
- кез келген ақаулықтар кезінде; 
- құрал-сайманын ауыстырудың немесе 
тазалаудың алдында; 
- жұмыс аяқталғаннан кейін. 
4.1.23 Бұйымды оны құлап қалғаннан 
кейін немесе егер онда бүлінудің 
қандай да болмасын іздері көрінсе 
қолданбаңыз. Диагностика мен жөндеу 
үшін авторландырылған сервистік 
орталықпен хабарласыңыз. 
4.1.24 Қуат сымы бүлінген жағдайда 
қауіп-қатерге жол бермеу үшін оны дай-
ындаушы, оның агенті немесе аналогтік 
білікті тұлға ауыстыруы керек. Қуат 
сымыді ауыстыру қолданыстағы тариф-
ке сай авторландырылған сервистік 
орталықта жүзеге асырылады. 
4.1.25 Жөндеу және техқызметкөрсету 
аталған нұсқаулыққа қатаң сәйкес жүзеге 
асырылуы керек. 
4.1.26 Жөндеу және техқызметкөрсету 
үшін тек авторландырылған сервистік 
орталықтарға жүгініңіз. 
4.1.27 Бұйымды бүлдіруі мүмкін жуғыш 
заттарды қолданбаңыз (бензин немесе 
басқа да агрессивтік заттар). 
4.1.28 Балаларға бұйымға жанасуға 

рұқсат бермеңіз.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Аталған пайда-
лану жөніндегі нұсқаулық осы құралды 
пайдалану процесінде орын алуы мүмкін 
штаттық емес оқиғалардың барлығын 
бірдей қарастыра алмайды. Қолданушы 
электр құралымен жұмыс істеу кезінде 
қауіпсіздік техникасы шараларын 
өздігінен сақтауы керек!

4.2 ЭКСЦЕНТРИКТІ ТЕГІСТЕУ МАШИ-
НАСЫМЕН ЖҰМЫС ІСТЕУ КЕЗІНДЕГІ 
САҚТЫҚ ШАРАЛАРЫ.
4.2.1 өнімді бірінші рет қолданар ал-
дында оны жүктеместен қосыңыз және 
бірнеше минут жұмыс жасаңыз. Егер сіз 
осы уақыт ішінде бөгде шуды естісеңіз, 
дірілдің жоғарылауын немесе күшті бөгде 
иісті сезсеңіз, өнімді өшіріңіз, қуат сы-
мын электр желісінен ажыратыңыз және 
өнімді диагностикалау және жөндеу үшін 
уәкілетті қызмет көрсету орталығына 
хабарласыңыз.
4.2.2 өнім диаметрі 125 мм тегістеу және 
жылтырату парақтарымен жұмыс істеуге 
арналған.
Бұйымға конструкцияда көзделмеген не-
месе дайындаушы мақұлдамаған өзге 
де шығыс материалдары мен жұмыс 
құралдарын орнатуға тыйым салынады.

Параметрлері осы өнімнің диаметрі бой-
ынша техникалық талаптарына сәйкес 
келмейтін кенептерді қолдануға тыйым 
салынады.

Қатты тозған, зақымдалған, дөңгелек емес 
немесе қатты діріл тудыратын шығын ма-
териалдары мен көрінетін механикалық 
зақымдануы бар жұмыс құралдарын 
(чиптер, жарықтар, стратификациялар) 
пайдалануға тыйым салынады.

4.2.3 жұмыс кезінде электр құралына 
қатты қысым жасамау керек.
4.2.4 жұмыс кезінде кенептер қатты 
қызады.
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Кенепке тоқтағанға дейін және толық 
салқындағанға дейін қол тигізуге тыйым 
салынады.
4.2.5 өнімнің немесе жұмыс құралының 
қызып кетуіне жол бермеу үшін 
салқындату үшін жеткілікті жұмыс 
үзілістерін жасау керек.
4.2.6 қатты материалдарды, метал-
дарды және т. б. өңдеу үшін құралды 
пайдаланбаңыз.
4.2.7 материалдың беті таза және са-
лыстырмалы түрде тегіс екеніне көз 
жеткізіңіз.
4.2.8 бетінде бөгде заттардың жоқтығына 
көз жеткізіңіз.
4.2.9 құралды жұмыс тақтасынсыз 
пайдаланбаңыз.
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5 АТҚАРЫМДЫҚ ЭЛЕМЕНТТЕР5 АТҚАРЫМДЫҚ ЭЛЕМЕНТТЕР

1. Жылдамдық реттегіші
2. Желдеткіш саңылаулар
3. Ажыратқыш
4. Негізгі тұтқа
5. Қуат сымы
6. Қосымша тұтқа
7. Жұмыс дискісі
8. Қосымша тұтқаны ұстағыш
9. Шаң жинайтын сөмкені қосуға арналған құбыр
10 Шаңға арналған контейнер

1 2 3 4 5

6 8 7 9 10
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6 ЖҰМЫСҚА ДАЙЫНДАУ6 ЖҰМЫСҚА ДАЙЫНДАУ

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Кез келген амал-
дарды орындаудың алдында құралдың 
сөндірілгендігіне және қуат беруші 
желіден ажыратылғандығына көз жеткізіп 
алыңыз.

6.1 АЖАРЛАҒЫШ ТӨСЕМДІ/ 
САПТАМАЛАРДЫ ОРНАТУ

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Эксцентрлі 
ажарлағыш машина (ары қарай мәтін 
бойынша ЭАМ) ажарлағыш төсемдерді 
немесе жылтыратқыш саптамаларды 
тез ауыстыру жүйесімен жабдықталған 
(өздігінен іліктіргіш негізге бекіту). Ол 
ажарлағыш және жылтыратқыш саптама-
ларды қосымша құралдарды қолданусыз 
тез ауыстыруға мүмкіндік береді.

6.1.1 Жаңа ажарлағыш төсемді немесе 
жылтыратқыш саптамаларды орнатудың 
алдында жұмыс дискін шаңнан тазалау 
қажет. 
6.1.2 Ажарлағыш төсемді неме-
се жылтыратқыш саптаманы жұмыс 
дискісіне орнатыңыз. 
6.1.3 Ажарлағыш төсемнің және жұмыс 
дискісінің саңылауларыңың бір-біріне сай 
келулерін қадағалаңыз.

Сіздің назарыңызды үгілмелі мате-
риалдармен жұмыс жасау кезінде 
құралдың ішіне түсіп кетуі мүмкін шағын 
бөлшектердің (бетон, кірпіш, ГТТ және 
бас. секілді) пайда болу қаупі ерекше 
ықтимал болатындықтан шаңсорғышты 
қолдану қажеттігіне аудартамыз. Құрал 
осындай бөлшектердің көп мөлшерімен 
бітеліп қалған кезде құрал тегін кепілдік 
қызмет көрсетілуге қабылданбайтын бо-
лады!

7 ЖҰМЫС ТӘРТІБІ7 ЖҰМЫС ТӘРТІБІ

Құрал ағаштан, металдан және басқа да 
материалдардан жасалған лакталған, 

тегіс, дөңес және сыланған беттерді 
ажарлауға және жылтыратуға арналған.

7.1 ҚОСУ ЖӘНЕ АЖЫРАТУ
7.1.1 Құралды іске қосу үшін қуат 
сымы істікшесін желіге қосыңыз және 
ажыратқышты басыңыз. 
7.1.2 Құралды ажырату үшін 
ажыратқышты босатыңыз. 
7.1.3 Ұзақ мерзімге созылатын жұмыс 
үшін ажыратқышқа, сосын бекіткішке  
басыңыз. Ажыратқыш басылған күйде 
бекітілетін болады. 
7.1.4 Құралды сөндіру үшін 
ажыратқышты бір рет басыңыз және 
босатыңыз. 

7.2 ЖЫЛДАМДЫҚТЫ РЕТТЕУІШ
Жұмыс дискісінің айналу жылдамдығын 
реттеуіштің көмегімен артуы немесе 
кемуі мүмкін. 

7.3 АЖАРЛАУ
7.3.1 Ірі қиыршықты ажарлағыш төсемді 
орнатыңыз. 
7.3.2 ЭАМ іске қосыңыз, оны ажарлағыш 
төсемнің барлық ауданымен өңделуші 
бетке қысыңыз, және айналма 
қозғалыстармен бірқалыпты өңделуші 
бет бойынша жылжытыңыз.

7.4 ЖЫЛТЫРАТУ
ЕСКЕРТУ! Өңделуші беттің жылтырату 
кезінде қызып кетуін болдырмау үшін 
әрқашан айналымдардың аз санын (1-2 
деңгей) таңдаңыз. Жылтырату кезінде 
ең үздік нәтижелерге қол жеткізу үшін 
жылтыратқыш саптамалар тұрақты 
түрде тазаланып отырулары керек. 
Жылтыратқыш саптамаларды жылы су-
мен және жұмсақ жуғыш құралдармен 
жуыңыз (кез келген ерітінділер мен 
сұйытқыштарды қолдануға тыйым салы-
нады). 

7.4.1 Жылтыратқыш саптаманы жұмыс 
дискісіне орнатыңыз. 
7.4.2 Жылтыратқыш құралды жылтырату 

ПАЙДАЛАНУ БОЙЫНША БАСШЫЛЫҚ18 KAZ



қажет болған өңделуші бетке бірқалыпты 
жағыңыз және оның кептіріңіз. 
7.4.3 ЭАМ іске қосыңыз, оны барлық 
жұмыс дисктерімен өңделуші бетке 
қысыңыз, және айналма қозғалыстармен 
өңделуші бет бойынша біркелкі 
жылжытыңыз. 
7.4.4 Қажет болған жағдайда 
жылтыратқыш құралды жағуды 
қайталаңыз.

8 ТЕХНИКАЛЫҚ ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ8 ТЕХНИКАЛЫҚ ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ

8.1 Жұмыс аяқталғаннан кейін бұйымды 
шаң мен ластанулардан тазалау-
ды жүргізіп отыру қажет. Желдеткіш 
саңылауларға ерекше назар аудару 
қажет. Корпусты тазалау үшін бұйымның 
металл бөліктерінде тотықтардың 
түзілуіне немесе пластик беттің бүлінуіне 
әкеліп соқтыруы мүмкін тазартқыш 
құралдарды қолданбау керек. Бұйымның 
корпусын дымқыл жұмсақ шүберекпен 
сүртіңіз, содан кейін құрғатып сүртіңіз.
8.2 Пайдалану процесінде көмір 
шөткелері тозуға бейім болады. Көмір 
шөткелерін өз уақытында ауыстырып 
отыру электр құралының қызметтік 
мерзімін айтарлықтай ұзартады. Олар-
ды ауыстыру үшін авторландырылған 
сервистік орталыққа жүгініңіз.
8.3 Барлық бұрандалардың сенімді 
бекітілулерін тұрақты тексеріп отырыңыз. 
Әлсіреген бұранда табылған кезде 
оны тез арада тартып бекітіңіз. Кері 
жағдайда Сіз өзіңізді жарақат алу қаупіне 
ұшыратыңыз.

9 САҚТАУ ШАРТТАРЫ9 САҚТАУ ШАРТТАРЫ

9.1 Бұйымды 0°С-тан+40°С-қа дейінгі 
температура кезінде және 80%-дан 
аспайтын ауаның салыстырмалы 
ылғалдылығы кезінде, балалар мен 
жануарларға қолжетімді емес жерлерде 
сақтау қажет. 
9.2 Бүлінулерге жол бермеу үшін 
бұйымды тек зауыттық қаптамада 

тасымалдаңыз. Тасымалдаудан және 
бұйымды төмендетілген температурада 
сақтаудан кейін оны бөлме температу-
расында кем дегенде екі сағаттай ұстау 
қажет. 
9.3 Бұйымды тасымалдау, тиеу, түсіру 
және сақтау кезінде пайдалану жөніндегі 
нұсқаулықта айтылғандардан басқа, 
келесі талаптарды басшылыққа алу ке-
рек:
- бұйымның бүлінуіне және/немесе оның 
қаптамасы бүтіндігінің бұзылуына әкеліп 
соқтыруы мүмкін әлеулі механикалық 
жүктемелерге бұйымды ұшыратуға тый-
ым салынады; - бұйымның қаптамасына 
судың және басқа да сұйықтықтардың 
тиіп кетуіне жол бермеу қажет.
9.4 Бұрын пайданудан болған бұйымды 
тасымалдаудың немесе теріс температу-
рада сақтауға берудің алдында бұйымда 
судың жоқтығына көз жеткізу қажет. 
Бұйымның барлық беттері құрғақ болу-
лары керек. 
9.5 Бұйымды температураның елеулі 
айырмаларынан және күннің тікелей 
сәулелерінің әсерінен қорғаңыз. 
9.6 Бұйымды қате кәдеге жарату 
қоршаған ортаға орны толмас зиян 
келтіреді. Ақаулы бұйымды, соны-
мен бірге қуат берудің пайдаланылған 
элементтерін тұрмыстық қалдықтармен 
бірге лақтырмаңыз. Осы мақсаттар 
үшін мамандандырылған кәдеге жа-
рату бекетіне жүгініңіз. Сіз тұрмыстық 
бұйымдарды, жабдықтарды және қуат 
берудің пайдаланылған элементтерін 
қабылдау бекеттерінің мекенжай-
ларын Сіз тұратын елді мекендегі 
муниципалдық қызметтерден ала ала-
сыз.

10 ҚЫЗМЕТТІК МЕРЗІМІ10 ҚЫЗМЕТТІК МЕРЗІМІ

Аталған бұйым осы нұсқаулықта 
көрсетілген барлық талаптарды сақтау 
кезінде кем дегенде 3 жыл қызмет етуі 
керек.
Дайындаушы сатып алушылардың 
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назарын бұйымды тұрмыстық 
мұқтаждықтардың аясында пайда-
лану және осы пайдалану жөніндегі 
нұсқаулықта келтірілген қолдану 
ережелерінің сақталуы кезінде 
бұйымның қызметтік мерзімінің осы 
нұсқаулықта көрсетілгеннен айтарлықтай 
асып кететіндігіне аударады. 
Дайындаушы өзіне бұйымның 
пайдаланушылық сапасын нашарлатпай-
тын құрылымы мен жиынтықтылауына 
өзгерістер енгізу құқығын қалдырады.

11 ЫҚТИМАЛ АҚАУЛЫҚТАР ЖӘНЕ 11 ЫҚТИМАЛ АҚАУЛЫҚТАР ЖӘНЕ 
ОЛАРДЫ ЖОЮ ТӘСІЛДЕРІОЛАРДЫ ЖОЮ ТӘСІЛДЕРІ

Егер құрал істен шықса, оны 
өздігіңізден жөндеуге тырыспаңыз. 
Авторландырылған сервистік орталыққа 
жүгіну үзілді-кесілді ұсынылады.

12 ДАЙЫНДАУШЫНЫҢ 12 ДАЙЫНДАУШЫНЫҢ 
КЕПІЛДІКТЕРІКЕПІЛДІКТЕРІ

Сізідң назарыңызды кепілдікті 
мерзімінің ішінде келесі шарттардың 
сақталулары кезінде бұйымның 
тегін сервистік қызмет көрсетуге 
немесе жөндеуге қабылданатын 
болатындығына аударамыз:
Кепілдік міндеттемелер сату күні, 
сериялық нөмірі көрсетілген дұрыс 
толтырылған кепілдік талоны болған кез-
де жүзеге асырылады, сауда ұйымының 
мөрі (мөртабаны), сатушының қолы. 
Сізде мүмкін болуы толтырылмайды 
кепілдік талоны (мысалы, интернет-
дүкенде сатып алу кезінде). Бұл 
жағдайда тауарды сатып алу күнін рас-
тау үшін кассалық чекті басып шығаруды 
және сақтауды және қызмет көрсету 
орталығына жүгінген кезде оларды 
көрсетуді ұсынамыз. Егер сізде дұрыс 
толтырылған кепілдік талоны болма-
са, біз осы өнімнің сапасына қатысты 
шағымдарыңызды қабылдамауға 
мәжбүр боламыз. Түсініспеушіліктерді 
болдырмау үшін сізден өніммен жұмыс 

жасамас бұрын пайдалану жөніндегі 
нұсқаулықпен мұқият танысуыңызды 
сұраймыз. Біз сіздің назарыңызды тек 
өнімнің тұрмыстық мақсатына аудара-
мыз. Кепілдік шарттары иесінің үйінде 
мерзімді техникалық қызмет көрсетуді 
көздемейді. 
Осы кепілдікті шарттардың құқықтық 
негіздемесі Ресей Федерациясының 
қолданыстағы заңнамасы, әсіресе, 
«Тұтынушылардың құқықтарын қорғау 
туралы» Федералдық заңы және Ре-
сей Федерациясының Азаматтық 
кодексі болып табылады. Өнімнің 
кепілдік мерзімі кепілдік талонын-
да көрсетілген. Бұл мерзім бөлшек 
желі арқылы сатылған күнінен ба-
стап саналады. Біздің кепілдікті 
міндеттемелер кепілдікті мерзімнің 
ішінде анықталған, және өндірістік, 
технологиялық және конструктивтік, яғни, 
дайындаушы-компанияның кінәсі бой-
ынша жол берілген ақаулармен шарттас 
ақаулықтарға ғана таралады.

12.1 Кепілдікті міндеттемелер 
келесілерге таралмайды: 
12.1.1 Келесілердің нәтижесінде орын 
алған ақаулықтарға; 
- қолданушы арқылы пайдалану 
жөніндегі нұсқаулықтағы нұсқамалардың 
сақталмауы; 
- сыртқы немесе кез келген басқа 
әсермен шақырылған механикалық 
бүлінулерге; 
- бұйымды тағайындалуы бойынша 
қолданбауға; 
- бұйымға жаңбыр, қар, жоғары 
ылғалдылық, қызу, агрессивтік ор-
талар, электр желісінің қуат беруші 
параметрлерінің пайдалану жөніндегі 
нұсқаулықтың талаптарына сәйкессіздігі 
секілді жағымсыз атмосфералық және 
сыртқы әсерлерге; 
- аталған үлгінің технологиялық 
құрылымында қарастырылмаған, 
өндірушімен ұсынылмаған немесе 
мақұлданбаған керек-жарақтардың, 
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шығын материалдарының және қосалқы 
бөлшектердің қолданылуына; 
- бұйымның ішіне бөгде заттардың 
ішіне кіріп кетуіне немесе желдеткіш 
саңылаулардың шаң және т.б. секілді 
үлкен мөлшердегі қалдықтармен бітеліп 
қалуларына. 
12.1.2 Уәкілетті емес тұлғалармен ашуға, 
жөндеуге немесе түрлендіруге ұшыраған 
бұйымға. 
12.1.3 Келесідей бұйымды лайықсыз 
қолданудың немесе сақтаудың салдары-
нан орын алған ақаулықтарға: 
- Бұйымның металл элементтерінде 
тотықтардың болуы; 
- Қуат сымы үзілулері мен кесіктері; 
- Сызаттар, жарықшақтар, корпустың, 
бұйымның пластик бөліктерінің күшті 
үйкелістері және бас. 
12.1.4 Бұйымның асқын жүктелуінің 
нәтижесінде электрлі қозғалтқыштың 
немесе басқа да түйіндер мен 
бөлшектердің істен шығуына әкеліп 
соқтырған ақаулықтарға; 
12.1.6 Мезгілдік ауыстырып отыруға жа-
татын шығын материалдарына, алын-
балы бөлшектерге, түйіндерге, соны-
мен бірге электр құралымен жиынтықта 
жеткізілетін керек-жарақтар мен 
толымдаушыларға. 
12.1.7 Асқын жүктелудің мінсіз 
белгілеріне жататындар: 
- бұйымның бөлшектері мен түйіндерінің 
деформациялануы мен балқуы; 
- ротор мен қозғалтқыш статорының бір 
уақытта істен шығуы; 
- сымдардың оқшаулағыштарының 
қараюы немесе күюі.

Сізідң назарыңызды бұйымды сервистік 
орталыққа жеткізу соңғы тұтынушы 
(иегері) арқылы немесе оның есебінен 
жүзеге асырылатындығына аударамыз. 
Құралға кепілдікті жағдайды орнату 
бойынша техникалық куәландыру тек 
авторландырылған сервистік орталықта 
жүргізіледі.

Құралдың қызметтік мерзімі  
5 жылды құрайды.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Бұйымды са-
тып алу кезінде жиынтықтылықты 
және жарамдылықты, сонымен бірге 
кепілдік талонының дұрыс толтырылуын 
тексеріңіз. 

Сервистік орталықтардың тізімін сату-
шыдан немесе ставр.рф, stavr-tools.ru 
сайтынан білуге болады.

13 ӨЗГЕ АҚПАРАТ13 ӨЗГЕ АҚПАРАТ
Импорттаушы, дайындаушы 
уəкілеттік берген тұлға: «Омега» ЖШҚ.
Мекен-жай: 432048, Ресей Федераци-
ясы, Ульяновск облысы,қ.о. Ульяновск 
қаласы, Ульяновск қ., Локомотивная 
көш.,ғим.14А.
Телефон: +78422324242
Электрондық поштаның мекенжайы:
mail@simbirsk-crown.ru

Дайындаушы: ЙОНГКАНГ БКОДА 
ТРАДИНГ СО. ЛТД.
Мекен-жай: 3-қабат, №3, 1-ғимарат, 
48-жол, Юнсан орта жолы, Цзяннан 
көшесі, Юнкан қаласы, Цзиньхуа қаласы, 
Чжэцзян провинциясы, Қытай.
ҚХР жасалған.

Дайындалған күні сериялық нөмірде 
көрсетілген. Дайындаушының стан-
дартына сәйкес сериялық нөмір 
келесілерден тұрады: тапсырыстың 
нөмірі / дайындалған айы мен жылы 
/ бұйымның реттік нөмірі.
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KOS 450-150V

Машина шлифовальная эксцентриковая
Орбиталық тегістеуіш




